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Введение. Согласно федеральным государственным стандартам второго поколения основной це-

лью изучения иностранных языков в школе является формирование у учащихся иноязычной коммуника-
тивной компетенции, т. е. способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и меж-
культурное общение с носителями языка [1, с. 16]. Собственный опыт преподавания английского языка  
в средней общеобразовательной школе позволяет сделать вывод о том, что большинство учащихся не го-
товы к подобному общению. Даже при условии владения лексико-грамматическим материалом и наличии 
сформированных навыков аудирования иноязычной речи учащиеся зачастую испытывают трудности  
в общении с иностранцами из-за нехватки или полного отсутствия знаний о традициях и обычаях страны 
изучаемого языка, выбора неправильного стиля общения, непонимания национальных особенностей или 
непринятия норм и традиций чужой культуры, что свидетельствует о несформированности у них социо-
культурной компетенции. 

Основная часть. Роль социокультурной компетенции на современном этапе очевидна из-за нарас-
тающего сотрудничества между странами, необходимости вести диалог между культурами. Э. А. Ген-
сицкая подчеркивает, что способности к межкультурному общению у учащихся способствует изучение куль-
туры народа страны изучаемого языка, куда входят правила поведения и общения в социуме, особенности 
национального характера, духовные и материальные ценности [2]. 

Применительно к изучению иностранного языка компетенция характеризует определенный уро-
вень владения языком и включает три взаимосвязанных компетенции: языковую (или лингвистическую), 
речевую и коммуникативную; дополняется социокультурной, ценностно-смысловой, дискурсивной, стра-
тегической (компенсаторной), социальной, предметной и профессиональной компетенциями [3, с. 107].  
В современной методике социокультурная компетенция рассматривается авторами либо как компонент 
коммуникативной компетенции, либо как условие ее формирования. Например, А. Н. Щукин говорит  
о том, что социокультурная компетенция дополняет коммуникативную и «подразумевает знание учащи-
мися национально-культурных особенностях социального и речевого поведения носителей языка: их обы-
чаев, этикета, социальных стереотипов, истории и культуры, а также способов пользования этими 
знаниями в процессе общения [4, с. 140]. А. Ю. Авакова, И. Л. Бим, В. В. Сафонова рассматривают соци-
окультурную компетенцию как неотъемлемую составляющую коммуникативной компетенции, отвечаю-
щую за приобщение обучающихся к культуре страны изучаемого языка, более глубокое понимание куль-
туры своей страны, умение представлять её в процессе межкультурного общения [5—7]. 

При этом необходимо отметить, что о сформированности социокультурной компетенции у обуча-
ющихся свидетельствует не только наличие у них знаний о культуре стран изучаемого языка и умений 
вести себя соответственно принятым в стране нормам, понимать, какое поведение адекватно той или 
иной ситуации, отличать стереотипы от реальности, ориентироваться в общественных местах, пользо-
ваться общественным транспортом, телефоном и т. п., но и умение представить собственную культуру,  
а также такие качества, как толерантность и уважение к чужой культуре. Учащиеся должны узнавать 
наиболее известных литературных героев и литературные произведения, находить сходства и различия  
(в явлениях, событиях, действиях и поступках людей) в родной и чужой культурах и понимать, какие цен-
ности материальной и духовной культуры являются предметом национальной гордости, какими людьми  
и почему гордятся носители языка; систему основных ценностей и образ жизни, принятые в стране изу-
чаемого языка; реалии молодежной культуры; образ жизни молодежи и реалии в контексте худо-
жественных произведений [5; 7—10]. 

Таким образом, социокультурная компетенция имеет сложную структуру и включает в себя «сущ-
ности межкультурной компетенции, дополненные блоком личностных характеристик, способствующих 
достижению межкультурного понимания и успешному педагогическому общению» [8]. Е. Я. Пантеева на 
основе исследований ряда ученых (П. В. Сысоев, В. В. Сафонова, Н. Н. Гавриленко, Л. К. Латышев, 
М. В. Вербицкая, М. Ю. Соловов) выделяет в составе социолингвистической компетенции пять компо-
нентов (лингвистический, культурный, социальный, экстралингвистический и психологический) и ис-
пользует для описания признаков проявления компетенции таксономию целевых результатов образова-
ния — «знает, умеет, владеет» для каждого их них [11]. Н. В. Шилина предлагает модель социокультур-
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ной компетенции, в которой когнитивный компонент отвечает за лексико-грамматические и лингвостра-
новедческие знания, деятельностный — за умения и навыки использовать эти знания в зависимости от 
ситуации общения, а личностный — за сформированность личностных качеств, позволяющих адаптиро-
ваться к иноязычной среде, прогнозировать возможные помехи в условиях межкультурного общения  
и находить способы их устранения [12, с. 2]. 

Проблема формирования социокультурной компетенции в условиях искусственно созданной язы-
ковой среды остается одной из самых актуальных с начала 90-х годов ХХ века Бесспорно, самым эффек-
тивным способом овладения социокультурной компетенцией является непосредственное посещение стра-
ны изучаемого языка, погружение в культуру, изучение традиций и обычаев при реальном наблюдении. 
Но такая возможность представляется лишь небольшому количеству школьников. Атмосферу неприну-
жденного иноязычного общения можно создать и на уроке, используя неисчерпаемые ресурсы сети 
Интернет, готовые видеоролики о жизни в стране изучаемого языка, аутентичные тексты для чтения  
и аудирования. Межпредметные и интегрированные уроки помогут в изучении культурных особенностей 
через литературу, фольклор, музыку, живопись, театр и кинофильмы страны изучаемого языка. 

Вслед за Е. Н. Шилиной мы считаем, что одним из важных условий формирования социокультур-
ной компетенции является организация внеурочной деятельности учащихся [11]. Общение со сверстни-
ками из других зарубежных стран через Интернет или в неформальной обстановке после уроков, органи-
зация и проведение телемостов, фестивалей языков, скайп-конференций со школьниками со всего мира, 
изучающими английский язык как иностранный, позволяют учащимся не только применить имеющиеся 
знания о том, как нужно общаться с представителями другой культуры, но и на практике убедиться в их 
необходимости. Использование краеведческого материала при организации подобных мероприятий при-
ближает иноязычную коммуникацию к личному опыту учащихся, позволяет им оперировать в беседе 
фактами и сведениями, с которыми они сталкиваются в повседневной жизни, что способствует развитию 
свободы и раскрепощённости учащихся. В подобных условиях они могут действовать «от своего лица»  
и реализовывать свои личные коммуникативные намерения, что, в свою очередь, неизменно способствует 
не только достижению основной цели изучения иностранного языка в средней школе, но и повышению 
мотивации к его изучению. 

Заключение. Формирование иноязычной коммуникативной компетенции невозможно без сформи-
рованности социокультурного компонента, который отвечает за готовность к интерактивному социаль-
ному общению и обмену информацией с учетом традиций, правил и норм вербального и невербального 
общения, принятых в стране изучаемого языка.  
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